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JTUOTOHTI3ALIS B AHIVIIHCBHKINA TA HIMEIIBKIA MOBAX:
TANOJOTTAHUMN TA METOAUYHU ACIIEKTH

Anomauis. Busuenmns oughmoneis € 00Hi€r0 3 8anxicaueux npooaem nio 4ac onpayrosanHs ome-
MUYHO20 PIBHA YKPAIHCLKOI MOBU MaA AH2NIUCLKOI U HIMeYybKOi M08 AK inozemHux. Ilpasunvre 3aceo-
EHH3L, 3anam siIMo8y68anHsl Ul BIOMBOPEHHs OUDMOHZIE 8 YCHOMY MOGIEHHI CMyOeHma € 3anopyKoio
VCHIWHO20 080N00IHHA (POHEMUUHOIO KOMNEMEHMHICIIO, a Omdice, BU3HAUAE PigeHb c(hopMOBaHO-
cmi 6CiX 11020 MOBHUX HasU4oK. Poboma 3 ougpmoneamu inmeepye mMo603HAUI KYPCU HA NEPUIOMY
(baxanaspcvromy) il Opyeomy (Mazicmepcvkomy) pieHsax euujoi oceimu, nepedysaiouu Ha nepemuHi
icmopii Mo8u, meopemuyHoi ma NPAKMU4HoOi pOHeMuKU, a MAKON’C COYIONIHSBICMUKU U TTHEBOK) b~
myponoecii. Okpemoi 6azu Habyearomv KOMNAPAMueHi Kypcu (Hanpukiao, KOHMpAacmueHa NiHesic-
MUKA YU NOPIBHANbHA MUNOJIO02IA MO8), W0 HAOAIOMb NOMYHCHUL IHCIMPYMEHMApItl OJisk KPUMUYHO2O0
aHanizy Mo npaiHo0EBPOneucvkoi MogHoI cim’i. Icmopuko-cycninbHuil ananiz MosHUx gaxkmis oac
3Mo2y npociioKyeamu renesy OUGmoneie, 3 ’acysamu Kpumepii iXHbO20 CUCIEMAMU3YEAHHS 8 KOXC-
Hill 3 AHANI308AHUX MO8, upizHumu eapianmu peanizayii. Came momy ananiz honemuurnozo mame-
piany mae 6i00y8amucs 600HOUAC 13 BIONPAYIOBAHHAM 6APIAHMIE penpe3zeHmayii maxux 0OuHUYb Ha
nUCbMI, 3a0e3neuyoyu 63aEM038 130K (POHemUUHOI KomnemeHmnocmi 3 opghoepaghiunoro ma jex-
cuunoro. Ha ypomy emani easciusum € 0emanvHuil po3eisio KOICHO20 8apiaHma Ha OCHOGL cucmemu
6npas penpoOyKmugHo2o (06pamu npasuibHutl OUGmone i3 3anpONnOHOBAHUX OISl KOHCHO20 CN108A
onyii; 006ip minimal pairs, OMOHIMIE YU CUHOHIMIB) Ma NPOOYKMUBHO20 Xapakmepy (NoscHumu 0ito
Gonemuunozo npoyecy 01 3anpPONOHOBAHUX OOUHUYD I3 OUdmoneamu, Oibpamu napemitini 00OuHuYI,
AKI Micmamb 8I0ON0BIOHY JleKcemy moujo). ¥ mexcax memoouKu HA8UaHHs YKPAiHCbKoi (aH2aiticbKoi
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DIPHTHONGISATION IN ENGLISH AND GERMAN:
TYPOLOGICAL AND METHODOLOGICAL ASPECTS

Summary. The study of diphthongs is an important issue when working on the phonetic level of
Ukrainian, as well as English and German as foreign languages. Correct acquisition, memorisation,
and reproduction of diphthongs in oral speech are prerequisites for mastering phonetic competence,
which determines the level of formation of all lingual skills. Work with diphthongs integrates
linguistic courses at the first (Bachelor's) and second (Masters) levels of higher education at the
crossroads of language history, theoretical and practical phonetics, sociolinguistics, and lingual-
cultural studies. Comparative courses such as contrastive linguistics or contrastive typology
acquire particular significance, as they provide powerful tools for the critical analysis of languages
belonging to the Proto-Indo-European family. Historical and social analysis of language facts makes
it possible to trace the genesis of diphthongs, establish criteria for their systematisation in each of the
analysed languages, and define the variants of their realisation. Therefore, the analysis of phonetic
material should be accompanied by practising each variant of the representation of these units in
writing, ensuring the interconnection of phonetic, spelling, and lexical competences. At this stage,
it is important to provide exercises of reproductive type (choosing the correct diphthong from the
options offered, selecting minimal pairs, homonyms, or synonyms) and productive type (explaining
the phonetic processes involving diphthongs, choosing paremic units containing the relevant lexeme,
etc.). Within the methods of teaching Ukrainian (English or German) or translation studies, it is
essential to become familiar with communicative and interactive techniques that provide future
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linguists with a system of differentiation exercises. This helps to overcome language interference that

learners may face.

Key words: language acquisition, language environment, phonetic competence, diphthong,
typology, methods of teaching English (German), genesis.

ITocTtanoBka npo0aemu. /leransHe omnpa-
LIOBaHHS 3BYKOBOT'O PiBHS 1HO3EMHOI (30Kpema,
AHTIIMCHKOT Ta HIMEIbKOi) MOB 3100yBaui MO4u-
HalOTh Ha TepHioMy Kypci mnepmoro (Oaka-
JaBPCHKOT0) piBHs BUIIOI ocBiTU. Lle, 30ciOHa,
O3HAWOMJICHHSI 3 TE€HE300 CHCTEMH TOJIOCHHUX
1 IPUTOJIOCHUX 3BYKIB, ONpallOBaHHs (POHETHY-
HUX IPOLECIB Yy MpalHJ0€BPONENUCHKIN MOBI Ta
iXHS aKTHUBHICTh Ha Cy4aCHOMY MOBHOMY 3pi3li,
poboTa 31 CKIAIOMOALIOM, PUTMOMEIOIUKOIO
Ta HaroiocoM. BojnHowac CTyaeHTH BJOCKOHA-
JIOIOTh HAaBUYKH POOOTH 3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO
s (¢opMyBaHHS (paxoBOro amapary M 3acBo-
€HHSI aKaJIeMIYHOTO NMHUChMa JIEPKaBHOIO Ta 1HO-
3eMHOI0 MoBaMmu. IlpuckimimBe o3HaHOMIIEHHS
3 (hoHETHIHMM JTa]TIOM IIX MOB € OCOOJIHMBO BaXK-
JTUBUM, aJKe BIJAMIHHOCTI B OyIOBi i BHMOBI
3BYyKIB (CKJIaJiB, HAaroiocy) I0YacTd BUKIIU-
Ka€ B CTYAEHTIB 3Ha4yHI TpyaHoul. HekopekTHe
3aCBOEHHS 3BYKIB MOYKE MPHU3BECTH JO IXHBOTO
MOJAJIBIION0 HEPO3PI3HEHHS UM OMHJIKOBOI
imeHTudikaiii B MOBi, a HEPO3yMIHHS TPOIECY
iX ¢opMyBaHHs Ha ICTOPUYHOMY 3pi3i HE JacTb
MaliOyTHbOMY BHKJIaJaueBl (yKpaiHCHKOi, aHr-
JiichKOi YK HIMEIBKOI MOB) Ta MEpeKiiagayeBi
3MOTH MPABUIIBLHO X TIOSICHUTH TI1J] Yac JisUTbHO-
cTi 3a (paxom. TpyaHoIi B po3yMiHHI (POHETHY-
HOTO PiBHSI MOBH CTAIOTh MEPEIIKOION Y (hopMy-
BaHHI (POHETHMYHOI KOMIIETEHTHOCTI 37100yBaua
OCBITH 3arajioM 1 BJIOCKOHAJE€HHI HOro MOBJIEH-
HEBUX HABHUYOK 30KpeMa.

[neTpcst HacaMmiepea MPO HABUYKY ayIlifo-
BaHHs (3aCBOEHHS YCHOTO MOBJICHHS), OCKIJIBKU
HEKOpEKTHE CIIpUIMaHHs / HEpO3p13HEHHS 3BYKIB
y MOBJIEHHEBOMY ITOTOLIl TPU3BOAUTH JI0 HEPO3Y-
MIHHS / CIUTYyTyBaHHS / HENIPaBWJIbHOI 11€HTU(I1-
Kallii 3Ha4eHHs clioBa. Tak ciyxay yTpadae 3MicT
MOBIIOMJTIOBAHOTO. Y TIOAAJIBIIOMY BiH HeIpa-
BUJIBHO PENPOIYKY€E 3BYKOPS[, 110 MPU3BEAE 10
Oap’epy (41 HaBITb MOBHOTO KOH(QUIIKTY) B YCHIHI
KOMYHIKaIIii.

He Menm BaxmuBuM € Oe3nocepenHiit
3B’A30K 3BYKOBOTO KONy 3 IPAaBOIMCOM, KOJIU
CTYICHT TIPHUITYCKAETHCS TTOMMJIOK YHACIHIIOK
HEpO3YMIHHS TIOYyTOrO, IO 3HUXKYE pIBEHb
3aCBOEHHSI HABUYOK NMUchMa. HekopekTHa iHTep-

MpeTallist MOYyTOro Tak caMo CTaHe Ha 3aBajl Mij
Yyac ONpAIfOBaHHS MAacCHBIB TEKCTIB 3arajioM 4u
TPaHCKPUINTY ayaiodaiiiny 30kpema, 1110 BU3HAYA-
TUME SKICTh Ta TTIMOMHY YUTAHHS.

Otxe, ycmimHa poboTa 3 (HOHETHUHOIO
1 (hOHEMaTUYHOIO CHCTEMaMHU MOBH CIIYTY€ MIII-
HUM MiJMYPKOM CTAHOBJEHHS BCiX MOBHHX
HaBUYOK 3/100yBaya OCBITH, a OHETUYHA KOMIIE-
TEHTHICTb € MiABAIIMHOIO Y BIOCKOHAJIEHHI Opdo-
rpadiyHOi Ta rpaMaTUYHOT KOMIIETEHTHOCTEH.

[TpuckiniuBe OMpalfoBaHHA LUX CUCTEM
MOBH BIJOyBa€TbCs IiJl Yyac HaBYaHHS Ha Iep-
momy (OakanaBpChbKOMY) piBHI BHILOI OCBITH
y MeXax KypciB 13 (POHETHKH MEpIIOi Yu APYroi
1HO3eMHOI (TeperyciM aHTTICHKOT Ta HIMEIIbKO1)
MOB, BCTYIy JI0 TIOPIBHSUIbHOTO MOBO3HAaBCTBA,
BCTYIY J0 T€PMaHICTUKH TOLIO.

VYrockoHajaeHHs HaBUYOK BUIBHOI poOOTH
31 3BYKOJQJOM MOBH MOXIJIMBE SK IiJ Yac
BHUBYEHHSI MOPIBHSJIBHOI TUIOJOTIT YKpaiHCHKOT
Ta 1HO36eMHOI MOB, TaK 1 MOPIBHAJIBHOI THUIIOJIOTI]
nepuoi i Jpyroi 1HO3eMHHUX MOB, K1 OIAHOBYE
3n00yBay. Takuii dopmar npeseHTawii marepi-
airy JI0TIoMarae IJIeKaTd HAaBUYKH KPUTHYHOTO
aHaJli3y, BU3HAYaTH U TMOSICHIOBATH BiIMIHHOCTI
B 3aJTy4€HHI TOJIOCOBOTO arapary, IyKaTH THUTIO-
JIOT1MHI PUCH CHCTEMM BOKalli3My N KOHCOHaH-
TU3MY, 11€HTU(]PIKYBaTH TUIIOBI ajJoMopdeMu X
MOB, OIpalbOBYBAaTH CHHOHIMIIO Ta aHTOHIMIiIO
a(iKCiB TOIIIO.

SIK HacINiJOK, CTyIE€HTH HaOyBalOTh CHpO-
MOXKHOCT1 BHOYJOBYBAaTH THUIIOJIOTIIO0 TOJIOCHHUX
1 TPUTOJOCHUX 3BYKIB pPO3IVISYBaHUX MOB,
XapaKTepu3yBaTH IXHIO TeHE3y Ha CHHXPOHHO-Ti-
aXpOHHOMY 3pi3i.

JupToHrn € HEBIA €MHOI YAaCTUHOIO
icTopii BOKaji3My B MOBax IpaiHJ0€BpOINEH-
cpkoi MOBHOI ciM’i. Ha cboroznHi gpyHKIitoBaHHS
JU(TOHTIB Y MOBaX T€pPMaHCHKOT Ta CJIOB’ IHCHKOT
TUIOK TIPEACTaBICHO Mo-pizHOMYy. Came TOMy
e(eKTUBHE BMBYEHHS CY4YacHOI YKpalHCBKOI
JTEepaTypHOi MOBHU Ta aHIIIIMCHKOI ¥ HIMEIBKOI
SK MOB TI'€pMaHCBKOi TUJIKM B 3aKJIaAax BHIIO]
OCBITH F'YMaHITapHOTO HalpsMy HEMOXJIHMBE O€3
OMpallOBaHHS IXHBOTO 3BYKOJaJy Ha 1CTOpUY-
HOMY 3pi3i (icTopis MOBH, ICTOPUYHA (POHETHKA
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tomro). Lle miaxin gacth, mo-mepiie, CTyASHTOBI
3MOTy MPOCHIAKYBaTH Ji0 OKpeMUx (HOHETHY-
HUX TPOLECIB HA CYCHUIBHO-NOMITUYHOMY T,
Mo-/Ipyre, yKaxe Ha ixHi 1momiOHi (4M CILUIbHI)
pHUCH 1 HACAMKIHELlb YMOXJIUBUTh MPOIYKTUBHY
poOOTy 3 THIOJIOTIE€I0 3BYKIB ITUX MOB Yy KOH-
TEKCTI IIMOOKOI MiJITOTOBKM BUCOKOKBaJi(hiKO-
BaHOTO MOBHHKa (YYUTENS Y TNEpeKiiagada) sK
KOMIICTEHTHOTO Ha CBITOBOMY pPHHKY Hpari
BUITYCKHHUKA 3aKJIaJly BUIIO1 OCBITH.

AHaNi3 OCTaHHIX JOCiIKeHb i my0uri-
Kauiii. BuBuenus npuponu audTOHTIB mepedy-
BAa€ B KOJII MUWJIBHOI yBaru sk ykpaiHcbkux (Imy-
mienko, 2018), Tak 1 3akopaonnux (Aziz, Widodo,
Mudofir, & Wisudawati, 2023; Brown, & Lee,
2015; Ulbrich, 2003) naykoBIiB KIHIS XX —
nou. XXI ct. Oco6nuBoi Baru 1iei aciekT Ha0yBae
B KOHTEKCT1 METO/IMKHM HaBYaHHS BUMOBH CTY/I€H-
TiB — He HOcIiB iHO3eMHO1 MoBH (Celce-Murcia,
Brinton, Goodwin, & Griner, 2010; Kelly, 2001;
Suryatiningsih, 2015). I'muGoke 3arikaBicHHS
JOCJTITHAKIB BUKJIUKAE ¥ Mpo0OiieMa CripruitMaHHs
TU(TOHTIB 3700yBaYaMu OCBITH MiJl 4ac YCHOTO
MoBieHHs (Soge, Hindom, & Ena, 2025). Ytou-
HEHHSI Ha ChOTO/IHI MOTpeOy€e MUTAHHS MPEACTaB-
JIeHHs TU(TOHTIB aHIIIIMCHKOT Ta HIMEITLKOT MOBHU
B THUIIOJIOTIHHOMY pO3pi3i 3 oneprsiM Ha (oHe-
TUYHY CUCTEMY YKPAiHCHKOI MOBH SIK YaCTHUHY
MOBHOI MiArOTOBKH (haxiBIls B Tay3i (iiaoorii.
Takumu MipKyBaHHSIMH, 3a3HaYUMO, 3yMOBJIEHA
AKTYaJbHICTh 3aIIPONIOHOBAHOI PO3BIAKU Ta il
HayKOBa 3HAYYIIICTh.

Mety paocmikeHHS BOa4aeMO B TOMY,
mo0u  cxapakTepu3yBaTh aKTUBHI JAU(PTOHTH
aHIIIHACHKOT Ta HIMEIBKOT MOB Yy iX MOPIBHSHHI
3 YKpaiHCHKOIO, a TAKOXK 3aIIPONIOHYBATH POIYK-
TUBHI (HOpPMH OTIPALIIOBAHHS LIUX 3BYKIB 13 METOIO
TIJIBUIIICHHS] HABUYOK KOMITAPATUBHOTO aHaJi3y
MiJ 4Yac MAroToBKW (axiBuiB-MOBHUKIB. Pea-
J3ariss OKpeclieHOT METH BUMAara€ BHUKOHAHHS
TaKMX 3aBJaHb. BU3HAYUTU aKTUBHI 3a (PyHKIII-

CBKOI T'JIKM IPaiHA0€EBPONEHCHKOI MOBH, a OTXKE,
yCIaaKyBajll 3 MPaJaBHBOTO TEPiOAy 3HAYHY
KUIBKICTh CHiTbHUX pUC. OQHIEIO 3 HUX € HasB-
HICTb aKTUBHUX AU(PTOHTIB TOPSI 3 OAHO3BYKAMHU
(MOHO(TOHTaMM), 110 MOCTAIH HA PI3HUX eTarax
ixuporo po3BuTKy. Crienudiky iXHBOI MpUPOIU
bopMye «KOB3aHHS» SK IIBUIKUI THepexin Bif
OJTHOTO TOJIOCHOTO 3BYKa IO iHIIOTO B MOBJICH-
HEBOMY IOTOIIl, a caM JU(PTOHT BUTIYMadylOTh
SK «OJHOCKJIAJIOBE CIIOJIYYEHHS TOJOCHHUX 13
pyxauBoro aptukymsiuiero» (Imymenko, 2018),
a00 «IO€HAHHS JIBOX CYCIJHIX TOJIOCHUX 3BY-
KiB Y €JMHOMY pUTMi BUMOBW» (Aziz, Widodo,
Mudofir, & Wisudawati, 2023), a6o «KOB3Hi
rosocHi» (Iyekekpolor, & Akabogu, 2020), apTu-
KYJIAILIIHO HeTOAUIbHI Y BUMOBI. Taka nediniris
BKa3y€e Ha Te, IO TOJIOCHI 3BYKH — CKIIAQJHHUKU
nudToHTa — PI3HATHCS SK 32 CTYIICHEM ITTHSATTS,
Tak 1 MicuieM TBopeHHs. Kputepiem iXHbOTO paH-
’KYBaHHSI CIIYTY€ TaKOX HaroJoc.

[Ipobnemy reHe3nm AMQPTOHTIB HAYKOBLI
PO3B’SA3YIOTh MO-Pi3HOMY, IIIO 3acBiAuye ii cyre-
pewinBuil Ta OararoBuUMipHUI xapakTtep. Ha
ICTOpUYHOMY 3pi3i AUGPTOHTIZAII0 TIOB’SI3yIOTh
13 TIpOIIECOM TIepepo3noALTy CKiIany (yKpaiHChKa
MOBa), Benmmkum 3pymieHHsIM TOJIOCHUX (aQHTIIIN-
ChbKa MOBa). YKa3yIOTh 1 Ha IEPEepO3MO/ILT HAPy-
KEeHHS B CTpYKTypi cioBa (I mymenko, 2018), mo
3rofIOM CTaB YNHHUKOM MOHO(TOHTI3a11ii B Oara-
ThOX MOBax 1HJO€BPONEHCHKOT MOBHOI CIM’i,
30KpeMa, 1 B HIMEIbKIH.

Ha croromni B cxiiaal aHIIIHACHEKOI MOBH
BUOKpeMIOI0Th 8 ocHOoBHUX (Fuciji, & Babara,
2011; Iyekekpolor, & Akabogu, 2020) Ta kiibka
BapiaTUBHUX JUQPTOHTIB. [IpoBigHMUM  KpH-
TEepieEM I1XHBOTO KIacH(IKyBaHHS € HaIpsaMm
«CKOB3aHHSI» JPYroro TOJIOCHOTO, 3a SKHM iX
MOJIJIEHO Ha a) IEHTPOCHPsSIMOBaHI (center-
ing diphthong) — /15/, /va/, /ed/ y crnoBax wear,
obscure, severe Ta 0) 3akputi (closing diph-
thong) — /et/, /at/, /o1/, /av/, /av/ y cnoBax owl,

IOBaHHSM JU(PTOHTY YKa3aHUX MOB T€pMaHCBKOi flow, choice, highlight, maintain ta iH. KoxeH

Ipynu y iX MOPiBHAHHI 3 ICTOPUYHUMH AUPTOH-
raMu YKpaiHChKOi MOBH; yKa3aTH Ha OCHOBHI
TPYAHOIII Mg 4ac poOOTH 3 TaKUMHU 3BYKaMHU
Ha 3aHATTAX i3 MPAKTUKU YCHOTO MOBIICHHS Ta
B Kypci 3 HOpPIBHSUIBHOI THUIOJIOTi; OKPECIUTH
MOTEHITIHHI (POPMHU aKTUBHOCTI VISl YCIHINIHOTO
3aCBOEHHS IIMX 3BYKIB.

Buxnan Marepiasny. AHTIITIACHKA
i HIMelbKa MOBH BXOJAATH A0 CKJIaay IepMaH-

3 aHaJII30BaHMX JU(QTOHTIB Mae BapiaHTU opdo-
rpadigHOTO BUSIBY.

VY cyuacHiii HIMEIBKIF MOBI PO3MISAIAIOTH
3 aktuBHi nudronru (Ulbrich, 2003), xoxeH i3
SAKMX HaJIUICHUH BapiaHTHICTIO peNpe3eHTa-
mii: a) /ag/ (i3 BapianTamu /d1/ Ta /ar/) y cioBax
weit, ein, 0) />e/ (i3 Bapiantamu /2¢/ Ta /21/)
y ciioBax Freude, neu, B) /ad/ (i3 BapianTamu /dv/
Ta /ay/) y cinoBax Maus, Baum. IlinTBepmxy-
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IOTh TAaKOX IUQTOHT /U1/ y BUTYKax Ha 3pazok
phui. 3a KpUTepieM MITHATTS S3MKA TaKl OH-
HUI[l HAYKOBIII MOMINSIOTh Ha BUCXITHI / 3aKpUTI
(schliefsenden / steigenden), ciamui / BIAKpUTI
(offnenden / fallenden). ®yHKIIIOBaHHS IICH-
TpocnpsiMoBaHUX (zentralisierende Diphthonge)
mudTonriB (Imymenko, 2018) moB’s3yi0Th 13
MOTEHIIIHHAM YTBOPEHHSM TPU(TOHTIB, IIIO CHUT-
HaJIi3y€e Ipo MpoIiec aKTUBHOI epedynoBU (oHe-
TUYHOTO JIaJy HIMEIIbKOT MOBH.

VY cyuwacHiii yKpalHCBKiMl niTepaTypHii
MOBI He (DIKCYIOTh aKTHBHUX TU(TOHTIB y CKIIaIl
JIEKCUYHUX OJWHUIb TMUTOMOTO CKJIaay. Bonu,
MpOTE, CITYTYBaJIM HEBIUTEHOIO YaCTHHOIO TIpa-
CJIOB’STHCBKOTO BOKamizmy ([a1], [au], [01], [Ou]
[e1], [@u], [a1], [au], [O1], [Ou]. [&1], [€u]) sk eme-
MEHT MpaiHA0EBPOINEHCHKOI MOBHOI CHAAIINHU
(Komnois, 2023). I'ene3a mudTOHTIB Ha mpayKpa-
THCPKOMY IpPYHTI BMOTHBOBAaHa, CEpei 1HIIOTO,
MIPOIIECOM MEPEPO3IOLUTY CKIATy 3 TOAAIBIION
MOHO(TOHTI3ali€l0. 3a KpUTEpieEM MiTHATTS
sI3UKa BOHM 3a3HABAJIM PaH)KyBaHHS Ha BHCXITHI
([ar], [au], [O1], [Ou]. [&1], [€u]) Ta HU3xigHI ([a1],
[au], [o1], [Ou] [€1], [€u]). Ha eTami croromeHHS
(bIKCYIOTh BUNAJKH BXKUBAHHSA OKpPEeMHUX AUPTO-
HTIB B YCHOPO3MOBHOMY MOBJICHHI MiBHIYHHUX
obnactelt Ykpainu.

[TopiBHsIHHS Tpyn TU(TOHTIB Ta KPUTEPIiB
iXHBOTO paH)XyBaHHS 030pOIO€ CTyJIEHTa IiH-
HHUM MaTepiajioM 3 icTopii, Teopii Ta MpaKTUKH
MOBH.

VY 3aknazl BUIOI OCBITM TyMaHITapHOTO
HanpsMy poboTa 3 IU(TOHraMU OXOIUTIOE BECh
nepion HaBuyaHHiI. Ha mepBicHOMy erami CTy-
JICHTH BIAUUTIQOBYIOTH BUMOBY W IHTOHYBaHHS
OCHOBHHUX Ta BaplaTUBHUX TU(TOHTIB, YTOCKO-
HAIIOIOTh HaBUYKH opdorpadii, go0Hparoun
JIEKCUYHI BIATOBIAHUKA JI0 KOXKHOTO BapiaHTa
mudToHra B 1iux MoBax. Cepell MpOBIHUX YHUH-
HUKIB, SIKl BIUTMBAIOTh Ha ()OPMYBaHHS BUMOBH,
yueHi (Brown, & Lee, 2015; Fuciji, & Babara,
2011) na3uBarOTh BIK, PIAHY MOBY, BPOIKEHI
(oHeTnuH1 3410HOCTI, a TAaKO)X MOTHBALIIO 3/710-
OyBaua.

EdextuBauMu hopmamu poOOTH B IIbOMY
pasi € no6ip minimal pairs (Dewi, & Astriyanti,
2021) — opuHUIG, WO BIAPI3HSIIOTHCS BiJ
KOHTPOJIBHUX OJHUM 3ByKOM (MOHO(MTOHT /
TUQPTOHT), OMOHIMI6. 3aCTOCYBaHHS METOy KOM-
TMOHEHTHOTO aHaJi3y JacTh 3MOTY 30praHi3yBaTu
y (opmari iHTEpaKTUBY BIpPABU Ha CIIOIy4YyBa-

HICTh KOHKPETHOTO CJIOBa 3 MOTPIOHUM TUPTOH-
rOM Ta BIJIOBIJHOTO NMPUKMETHUKA / JIECIIOBA.
[ToeqnanHs iHTEpakTUBHUX (GOpPM 3 ayjioMare-
plajJoM JTOTIOMOXKE YCHIITHO 3adiKCyBaTH Mare-
piaJ Ta mepeuTu 10 BIOCKOHAJIEHHS (POHETHYHOT
i opdorpadiuyHOoi KOMIETEHTHOCTEH CTYIACHTIB
[UIIXOM OIPAIFOBAaHHS TapeMiWHUX OJUHUIIb,
10 MICTAThH JIEKCEMH 3 BIATIOBLAHUM TU(PTOHTOM,
1 10 poOOTH 3 ABTCHTUYHUMU TEKCTOBUMHU MaCH-
BaMU P13HOCTUIILOBOTO CIPSMYBaHHS.

Ha 3aBepmanbHOMYy eTami TeOpeTUYHE
ONpaIfOBaHHA  JTU(TOHTIB  aHIIIHCBKOT  Ta
HIMEILKOT MOB SIK IHO3€MHUX Y KOMIIAPaTUBHOMY
aCIIeKTI 3 YKPaiHChKOK MOBOIO K L, Bubymosye
[UTICHY KapTHHY BOKali3My B MOBaxX HaBUaHHSI.
Takuii miaxia AaCTh 3MOTY KPUTUYHO OCMUCITUTH
(oHeTHUH] mpolecu B CHHXPOHIi Ta JAiaXpoHii,
BIIHAWUTH CHUIBHI W BIAMIHHI PHCH ITUX MOB,
3’sICyBaTH KyJbTYPHI W MONITUYHI YMOBH BiJIIO-
B1JIHOTO TIEPIOTY.

Jloriuno BuOynyBaHa po6oTa 3 TUQTOH-
ramMM Ba)KJIMBa I1I€ i TOMY, 1110 IiJ] 4YaC BUBYCHHS
AHIIINCHKOT Ta HIMEILKOI MOB BUHHKAE SIBUILE
«MoOBHOi  iHTepdepeHmii», Koau  3700yBad
OCBITH CIUIyTy€ IU(MTOHTH Ta BIAYYBa€ IPO-
O6meMu 3 11eHTH(IKYBaHHSIM MEBHOTO JBO3BYKA.
fIﬂeTLCﬂ, 3arajom, mpo ii GOHEeTUUHHUIA, TeKCHY-
HUH, rpadiyHuid Ta rpamatnyHuii BusiBu (Baii-
rypa, 2009). Came TOMY THIOJOTIHHHIA acIeKT
BUBYEHHSI TU(TOHTIB PO3MIIAIYBAaHUX BUIIE MOB
BIJIKpUBAE TMOJANBUIY MEPCIEKTUBY €(PEKTHUBHOT
po6oTH 3 HOHETUYHUM PIBHEM.

BucHoBku. BuBuenHsi 1ud)TOHTIB aHIIiN-
CBKOI Ta HIMEIBKOI MOB € BAlTOMHUMH €JIEMEHTOM
MOBHOI MiArOTOBKH 3/100yBadya 3aKiajay BHILIOT
OCBITH TyMaHiTapHOrOo Hampsmy. I[IpogykTuBHe
OTaHyBaHHS IIUX 3BYKIB HEMOXIJHBE 0Oe3 po3y-
MiHHSI (DOHETUYHUX TMPOIIECIB, 110 Ha HUX YIUIN-
BaJIM, Y CHHXPOHII Ta aiaxponii. Came ToMy mpo-
1ec IXHbOTO 3aCBOEHHS Iependayae MmoeJHaAHHS
KypCiB 3 icTOpii MOBH, (POHETUKU 1 MOPIBHAIBHOT
JMHTBICTUKU. EQexkTuBHHM acmekToM y po0OoTi
€ THUIIOJIOT1IHMM, 10 MOIIHOII0E HABUUKH KPH-
TAUYHOTO aHaji3y 3100yBadya OCBITH W BOJHOYAC
Ha/a€ 1HCTPYMEHTAapiil JUId LUIICHOTO OIaHy-
BaHHSI OJIMHUITH 1HIITUX PIBHIB MOBH.

[lepcieKTUBHUMH ~ BBa)Ka€EMO  TOAAJIBIIIL
HayKOBI Ipalli, M0 OKPECIIOBAaTUMYTh ICHE3Y
IPACIIOB’IHCBbKUX JAU(TOHTIB 13 3aTy4EeHHSIM
MaTepialy TepMaHChKOT MOBHOI T1JIKH, & TaKOX
PO3pOOKY METONMYHMX MarepialliB (30Kpema,
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KOMIUIEKCY TECTOBUX 3aBJlaHb) Ul MEPEBIpKM Yy CKiIaAi minimal pairs Ta MOBHOTH BHUKOHAHHS
piBHS 3acBO€HHS 3700yBavyaMu OCBITH AUGPTOH- (HOHETUKO-(POHOIOTIYHOTO ¥ ETUMOJIOTIYHOTO
I'iB OKPECJIEHUX BHIIE MOB, PO3PI3HEHHS 3BYKIB aHali3y CIJOBA.
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